
Пример ФОРМЫ ОБРАТНОЙ СВЯЗИ С СООБЩЕСТВОМ
	Дата получения обратной связи:

	Волонтер 1: М / Ж 
Код волонтера: 	Comment by Eva  ERLACH: To protect the identity of the staff or volunteer collecting the feedback, it is recommended to use a code instead of the name. The supervisor can manage the list of codes of volunteers. The code can for example be created as follows:
Location_number
	Волонтер 2: М / Ж
Код волонтера: 
	ВВЕДЕНИЕ
1. Назовите ваше имя и наименование вашей организации
2. Объясните цель вашего разговора и/или цель фиксации обратной связи. Разъясните, как она будет использована и кому передана.
3. Скажите, что данная информация будет конфиденциальной.
4. Спросите, согласен ли ваш собеседник на предоставление обратной связи, а также на запись излагаемой им информации . Письменно фиксировать ответы допускается только в том случае, если очевидно, что респондент дает информированное и осознанное согласие на это.

	Район/Штат/Регион/Город: 
	

	Деревня/Город: 
 
	

	Канал обратной связи: 	Comment by Eva Erlach: Add the activity during which your are collecting the feedback, such as:
Focus group discussion with community
Focus group discussion with volunteers
Household visit
Community meeting 
Face to face through social mobilizer
Key informant interview
National Society radio show
National society hotline
Social media (twitter, facebook etc)
WhatsApp group with staff and volunteers 
WhatsApp group with community members
Meeting, training or briefing of staff and volunteers
Other
	


Запишите каждый комментарий обратной связи дословно на языке респондента. Если комментарий получен во время групповой беседы и повторяется несколько раз, запишите его только один раз.

	Возраст
1: 0–17 лет
2: 18–59 лет
3: 60 и старше
4: отказ от указания
5: смешанная группа
6: неизвестен 
	Пол/гендер
1: Женский
2: Мужской
3: отказ от указания
4: смешанная группа
5: неизвестен
	Отличительные характеристики	Comment by Eva  ERLACH: Review and adapt to you context
1: Инвалидность
2: Представитель этнического/религиозного меньшинства
3: Беременная или кормящая женщина
4: отказ от указания
5: смешанная группа
6: неизвестны
	Язык	Comment by Eva  ERLACH: Review and adapt to your context
1: Язык 1
2: Язык 2
3: Язык 3

	Комментарий обратной связи
	Тип обратной связи
1: Вопросы
2: Предложения или запросы
3: Наблюдения, убеждения, мнения
4: Поощрение и похвала
5: Сообщения о проблемах или инцидентах
6: Неполная обратная связь
	Значимость
1: Необходимы срочные меры
2: Необходимы меры
3: Не требуется срочных мер
4: Необходимо уточнить
	Имя и контактные данные (НЕОБЯЗАТЕЛЬНЫ и указываются только в случае необходимости последующего отслеживания ситуации и при наличии согласия респондента)
	Предпринятые меры

	




	
	
	
	



	
	
	
	

	




	
	
	
	



	
	
	
	

	Возраст
1: 0–17 лет
2: 18–59 лет
3: 60 лет и старше
4: отказ от указания
5: смешанная группа
6: неизвестен 
	Пол/гендер
1: Женский
2: Мужской
3: отказ от указания
4: смешанная группа
5: неизвестен
	Отличительные характеристики
1: Инвалидность
2: Представитель этнического меньшинства
3: Беременная или кормящая женщина
4: отказ от указания
5: смешанная группа
6: неизвестны 
	Язык
1: Язык 1
2: Язык 2
3: Язык 3

	Комментарий обратной связи
	Тип обратной связи
1: Вопросы.
2: Предложения или запросы
3: Наблюдения, убеждения, мнения
4: Поощрение и похвала
5: Сообщения о проблемах или инцидентах
6: Неполная обратная связь
	Значимость
1: Необходимы срочные меры
2: Необходимы меры
3: Не требуется срочных мер
4: Необходимо уточнить
	
	Предпринятые меры

	
	
	
	
	



	
	
	
	

	
	
	
	
	



	
	
	
	

	



	
	
	
	


	
	
	
	

	



	
	
	
	


	
	
	
	

	



	
	
	
	


	
	
	
	



Для общего пользования 


Для общего пользования 

